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The Under-23 Mediterranean Cupis the youngest 
of the major events on the international fencing 
scene. It was born under the aegis of the 

Mediterranean Fencing Confederation and the Italian 
Fencing Federation,which unites the countries of the 
Mare Nostrum Basin.

The choice of Brindisi is strongly linked to the cultural 
value that this city wants to give to the event. Its history 
and its port have always been a bridge of synergies with 
other countries of our Mediterranean.

For this reason Brindisi was chosen for the third edition 
of the kermesse.

La Coppa del Mediterraneo Under 23 è la 
più  giovane tra le grandi manifestazioni del 
panorama schermistico internazionale.  Nasce 

sotto l’egida della Confederazione del Mediterraneo 
di Scherma e della Federazione Italiana Scherma, 
che unisce i Paesi del Bacino del Mare Nostrum.

La scelta di Brindisi è legata alla oltre sessantennale 
tradizione per la scherma ed al forte valore culturale 
che questa città vuole conferire all’evento. La sua 
storia e il suo porto sono da sempre un ponte di 
sinergie con altri paesi del nostro Mediterraneo.

Per tutti questi motivi Brindisi si è rivelata il luogo 
ideale per la terza edizione della kermesse.



Programma
Competition schedule

20 OTTOBRE
16:00 - 19:00 Controllo e accreditamento 

delle armi
Weapon control 
and accreditation

21 OTTOBRE
07:30 - 12:00
15:30 - 19:00

Controllo e accreditamento 
delle armi

Weapon control 
and accreditation

08:45 - 09:00 Cerimonia di apertura Open Ceremony

09:00 - 16:00 Spada maschile Men Epee

09:00 - 14:00 Fioretto femminile Women Foil

14:00 - 17:00 Sciabola femminile Women Sabre

16:30 - 19:00 Semifinali e finale Semi-finals and final

19:00 - 19:30 Cerimonia delle medaglie Medal Ceremony

22 OTTOBRE
07:30 - 12:00 Controllo e accreditamento 

delle armi
Weapon control 
and accreditation

09:00 - 16:00 Spada femminile Women Epee

09:00 - 14:00 Fioretto maschile Men Foil

14:00 - 17:30 Uomini sciabola Men Sabre

16:15 - 16:30 Cerimonia 
di chiusura Closing Ceremony

16:30 - 19:00 Semifinali e finale Semi-finals and final

19:00 - 19:30 Cerimonia 
delle medaglie Medal Ceremony Br

in
di

si


